
Хорошо ли она отзывалась о Ли Наньхэне?

Фэн Линг понял, что она, похоже, защищает имидж Ли Наньхэна.

Но на самом деле она защищала их! Знали ли они, что босс Ли слышал их слова в столовой?
Они разозлили босса Ли, хотя и не знали об этом, поэтому сегодня днем она не стала мешать
Ли Наньхэну мучить их, чтобы дать боссу Ли выпустить свой гнев.

В любом случае, он был боссом базы и не заходил слишком далеко.

Он и ее когда-то так тренировал, но в итоге она не пострадала. Для новичков было неплохо
испытать это на себе. Она просто говорила правду.

"Мы все братья. Он не издевается и не угрожает мне. О чем ты думаешь? На XI Базе есть
только братство, а не классовое подавление", - легкомысленно сказала Фэн Линг.

"Но Дриллмастер, вы же женщина. Вы относитесь к ним как к братьям, но они не обязательно
относятся к вам как к брату. Я думаю, что заместитель дриллмейстера издевается над вами", -
сказал кто-то.

Другой человек вдруг сказал: "Эй, а заместитель директора влюбилась в мастера Фэна?".

"Дриллмастер Фэн такая красивая. Должно быть, она нравится многим мужчинам!"

"Да, но дриллмастер Фенг, ты должен быть осторожен. Заместитель директора не подходит
вам! Он жестокий, ворчливый, старый и такой неудачник!"

А Фэн случайно вошел в этот момент. Когда он услышал, что они сказали, он чуть не
разразился смехом. Он подошел к Фэн Лингу и прочистил горло, увидев его, новички тут же
замолчали.

"Дриллмастер Фенг, дата первой аттестации молодежных тренировочных команд уже
определена. Вот ключевые учебные предметы. Взгляните". А Фэн протянул ей документ.

Фэн Линг взяла документ и посмотрела. А Фэн вдруг сказал: "Заместитель мастера, которого
ты презираешь, на самом деле очень популярен на базе, и каждый член команды мечтает
пройти обучение у него. Ты должна чувствовать себя счастливой, хорошо?"

"Что? Ты говоришь о том дьяволоподобном заместителе мастера?" Кто-то шепотом возразил.

А Фэн улыбнулся.

"Кто-нибудь из вас падал в обморок от усталости?".

Новички задумались и ничего не сказали.

"Не так-то просто преодолеть физический предел. Если вы будете форсировать, то получите
растяжение мышц или другие физические повреждения. Ваш заместитель бурового мастера,
похоже, беспощаден к вам, но у кого-нибудь есть растяжение мышц? Кто-нибудь получил
травму? Тренировки очень научные и пойдут вам только на пользу".

Все: "..."

"Я боюсь, что если вы узнаете о настоящей личности этого заместителя мастера, вы



испугаетесь до смерти. Как вы смеете так неуважительно относиться к нему? Разве ты не
видишь, что даже доктор Фэн не посмел ослушаться его? Поскольку вы молоды, вы должны
знать дистанцию. Следите за своими языками!"

Отруганные А Фэном, новички были немного смущены и молчали, но они не могли не
чувствовать беспокойства, задаваясь вопросом о настоящей личности заместителя бурового
мастера.

В это время Ли Наньхэн случайно вернулся и услышал разговор.

Фэн Линг подумал, что жаль, что эти новички не воспользовались такой хорошей
возможностью. Ли Наньхэн редко сам тренировал новичков. Он был намного лучше мастеров,
независимо от способностей и опыта, но ему было лень это делать. За исключением
снайперской команды, он редко тренировал членов команды самостоятельно.

Фэн Линг сказал: "А Фэн прав. Когда я был новичком, я был на той же стадии, что и вы, думал,
что буду измотан до смерти на тренировочной площадке, но позже я обнаружил, что чем
быстрее я смогу превзойти свой физический предел, тем быстрее я смогу раскрыть свой
потенциал. Я уверен, что ты сможешь получить очень хорошие результаты оценки и остаться
на базе, если выдержишь тренировки заместителя мастера."

"Правда?" Члены группы все еще сидели на земле в изнеможении, и у них даже не было сил
говорить. После долгого времени они, наконец, неохотно сказали: "Хорошо...".

Но один из членов не мог не сказать: "Дриллмастер Фенг, несмотря ни на что, вы наш главный
дриллмастер. Как вы можете просто позволить ему украсть ваш гром?

Что мешает вам протестовать против него? Это ответственность? Робкость? Или..."

Ли Наньхэн не мог больше слушать. Он кашлянул, и внутри сразу стало тихо.

Затем Ли Наньхэн, словно ничего не слыша, вошел в тренировочный лагерь. Он холодно
взглянул на сидящих на земле.

А Фэн поборол желание рассмеяться и прошептал Фэн Линг. "Это любовь".

Фэн Линг: "..."

Кроме босса Ли, никто на базе не мог заставить Фэн Линг добровольно уступить ему
руководящую должность.

Хотя у Фэн Линг были свои собственные идеи, она была обучена боссом Ли. Что касается
физической подготовки, то Ли Наньхэн определенно был ее мастером.

"Почему ты все еще сидишь? Разве вы еще не отдохнули? Постройтесь и через три минуты
возвращайтесь к тренировке", - холодно сказал Ли Наньхэн.

Услышав его слова, новички чуть не задрожали. Они так устали, что не могли даже встать, но
не посмели ослушаться его, поэтому просто встали и с грустным видом продолжили
тренировку.
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